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da ; út s meg fog gyógyulni tőle. És bizony algyar fürdők. Idegenbe csak az megy, : 
; fürdőszezon kezdete előtt hipokondriávallaki tanulni akar és idegen emberek kö- Fo 

Í tulon-tul telitett fürdővendég hajlik alrében ismereteit bőviteni. sz 
ri csábításra, különösen, ha egy kicsit a 
Bs ; sor háziorvosa is biztatja és utrakél oda, [EE 
jézöt ért ahova leginkább csábították; az már , , 
ljebb. Az idén nemcsak a magyar fürdők, Jaztán teljesen mellékes, hogy a fürdő- Nehéz d2 élet 

de a külföldiek is panaszkodnak, hogyÍkura végeztével talán még betegebben e 
me elég látogatottság. A magyar für-Íjkerül haza. szg a nek 
őknél ez a panasz évről-évre meg- Nincs élelmessé űj ds ő § ; s g a magyar fürdő- Debreczen, aug. 13. ; 

1 ismétlődik, s szinte állandóan fülünkbe tulajdonosokban. Ma már minden vala. Rossz Vjágot értük, az bizdilyős, "Alá 

cseng az a siránkozás, hogy a magyar] mirevaló fürdőnek meg kellene szereznil enni akar, az halálra dolgozza magát, aki I 
mily előszeretettel viszi az ő kis pén-]a külföldi fürdők vendégeinek a név-[jól akar lakni, az sikkaszt, aki nem " akar I 
zpesőját idegenbe; san; sorát, hiszen ez egyszerü levélváltással [rongyosan járni, panamázni kénytelen : mert 

., Baj ez s valahogy segiteni kellenel elintézhető, egy kis utánajárással, aztán nincs pénz s ugylátszik, a boldogulás örök 
rajta, hiszen bebizonyitott tény, hagy ha megvan a fürdőliszta, nem kellene árának kapuja zárva tnnár a becsülete 
üdülő- és fürdőhely dolgában — márlÍsainálni i kötéseket. 7 5 : ; sajnálni a pár fillér postaköltséget s el előtt is. 5 . munka előtt i 
ami a természeti szépségeket és a vizek kellene küldeni az idegenben fürdőző Éz égyszek nélndrádb, köv. ülnés bédz : 
gyógyhatását illeti — Magyarországgall minden magyarnak a megfelelő, magyar Fi i-Úl je ; § dB zi . a szegény hivatalnok ezelőtt két héttel, mert 
nem  mérkőzhetik meg Európának, sőtlfürdő szinpompás leirását, amelyben fel tűdött vizsgadilat, vágy: tandíjat fizetni 
talán a világnak egyetlen országa sem. tehetne sorolni mindazokat a természet. kivette fi egetosánás Allbbánsi MENÉKKtA ; ; 1 . kivette fiát az iskolából és oda adta inasnak ; 
Miért van tehát mégis az, hogy a ma-l fölötti gyönyörüségeket, amiket egy-egyÍ. kereskedő vagy váltót hamisított 

! gyar ember nem szeret itthon fürdőzni, magyar fürdő nyujthat. 8. KEEZ SES KBE an tats vágy ber 

az idegenek is elkerülik ? hú Van azonbán egy nagy baj, kétség-Í mindenki és éppen most, a nincsetlenség leg- 
Valakinek hibásnak kell lenni ebbenltelen, ami miatt a gyógyfürdőre utaltinagyobb fokán, a rettenetes szegénységben, 

a dologban, s aligha tévedünk, hogy a magyar vendég nem szívesen megy alfegyetlen egy árverés nélkül öt hónap alatt 
; egi magyar fürdőre. Sajnos, 6- 6 fürdőní hatvanezer koronával folyt be több adó, mint legnagyobb hiba ott van, miszerint af. le ; ; 

; nix kivül, 5—6 nyaralóhelyen kívül a ma-Í máskor, mikor még volt pénz, vagy legalább. ! magyar fürdőtulajdonosok nem tekintik ; z ; Á 
a fürdővendégéket olyan megbecsülni gyarországiak közül egyik se tud ké- hallottuk még a hirét. 1 

; ; i nyelmet nyujtani. Öt-hat fürdőhelyünk, Az idén az adót a gazda nép fizette való objektumnak, akire legalább egy " ú 
ú ; ; öt-hat üdülőhelyünk van, ahová nyugodtÍ pontosan. Azok az emberek, akiknek álmuk kis fáradságot, egy kis utánjárást lehetne SLBE erálen .P 

1 ráfordítáni; lélekkel el lehet invitálni a bőpénzülsincs arról, hogy mekkora és milyen mér- 
Külföldi fürdőhelyeknek szinpompás angolt, franciát és kritikus németet, altékü a pénzkrizis, akiknek gazdasági szem- 

NN leírását, rikító reklámját lépten-nyomon többiekkel bizony még csak előhoza- (pontokból talán sohasem volt még olyan jó 
KI olvashatja az ember. A külföldi szállo-Ikodni sem szsem szabad. És hiába, aldolguk, mint amilyen most van. 

dások kézről-kézre adják az embert és[ Saját pénzéért még a magyar ember is A kis igényü gazda ember, ki a tejtől 
TE egy cséplőgép könnyebben elvész az akar valamit kapni, annál .több joggal[a tojásig méregdrágán ad el mindent, annak 

je. asztagok között, mint egy fürdővendég kívánhat ilyesmit a külföldi. van esak pénze. Ezt nem eddigi Okoskodá- 
ető az egymással bármi tekintetben vonat- Kötetszámra való adatot lehetnejsunk eredményeképpen állapítjuk .meg, azt 

kozásban élő fürdőhelyek és városoklfölhozni a magyar fürdők gyatra beren-jmaguk az adófizető gazdák mondják, hogy 
— szállodásainak, penzió tulajdonosainak dezéseiről és arról a mérhetetlen kap-ftalán sohasem jutottak oly könnyen és annyi 
ús az Árgus szeme elől. Nyájas szóvalízsiságról, amellyel a legtöbb magyar pénzhez, mint most, amióta beállt a pénz- 
elyi: tessékelik a vendéget, akit kikutatnaklfürdő- és üdülőhelyen a vendéget meg íkriiis. Á ] 

tben a legelrejtettebb faluban is: legyen sze-jakarják sarcolni. A jelszó náluk az: Hogy lehet ez, mi ennek az oka, az Éi 
ban. rencsénk minálunk is, nézze meg eztiíEgy vendégből meggazdagodni. Persze, [nem szorul magyarázatra ; de kár volna is a i 
e a természeti szépséget, kóstolja meg alhogy ez nem sikerül. Ezen kell tehátjszóért minden további okoskodás ; elég az, i 

mi fürdőnk vizét is, ha a gyomra nemlmielőbb változtatni, s akkor egy kisihogy a mai rettenetes állapotok között ezer 
ih is, de bizonyosan a szive, vagy a májaléletrevalósággal tömve lesznek a ma-lés ezer ember él, aki nem érzi a nincsetlen- 
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; ség átkát, aki nem riad föl álmából, hogy alnem alapos reviziónak vetik alá. A másiklegyenesen be Erdei Jánosné Magyar Erzsé- 

j boltját becsukják, akinek nem kell sikkasz- kagzékven MAN gÉOa Kb a hatál sei bet udvarába, honnan meg a házba sietett, ; 
bd , ., 4 , a e á , KON! s g Ni 8 

[/ tani, mert megelégedeti és józanu! éli le ezt melynek köresztortítejénél szóban /ATÓKÁK hogy elbánjon Erdeinéve. Szánd kában azon- 

a az életet, melyet erkölcsi és anyagi tekintet-  pehatolása Thráciába, nagy nehézségeket[Dan megakadályozta Rozsnyai Gyuláné — 
; ben más. egészen más alapokon fektetett le, [nkoz. Remélhető, — mondja a jegyzék — aki éppen Erdeinénél volt látogatóban — 

új ; mint a kevés pénzzel nagy üzletet alapitó ésihogy Európa a légerélyesebben a londovijolyképpen, hogy nagy erőfeszítéssel  kitusz- j irta : 

; a kisfizetéssel drága életet élő városi ember. szerződés betartását fogja követelni. kolta az udvarából Kapusit, akit aztán ki is ml 
: k. jövő nem kecsegtet. Nincsen ki- Athénből jelentik: A bolgárok vissza-[ art az utcára ú  függe 

s a JÖVŐ ner ek térésének a hire Thráciában és Macedóniá- " MI dult; 
látásunk jobb esztendőre. A nyomasztó pénZ- pan nagy pánikot idéz elő. A görögök és Kapusi azonban nem azért vasakaraiu ; rófn 
ügyi helyzet annyira a nyakunk közé nőtt, [törökök kezdenek görög területre átköllözni.j ember, hogy az ilyesmi megakadályozza szán- ; isz 

f hogy hosszu évtizedet kell a nyomoruságban[ A görög kormány aggodalommal látja ezt ajdékának keresztülvitelében. Egyszerüen  át- sén f 

átélnünk, hogy a bajokat kiheverjük. bevándorlást, mely részére nem csekély ter-[ mászott hát a keritésen, aztán a konyhaab- 5 
heket jelent. új j azzal 

; ; szememttóvijáááátlüldömátáálösát ABN YEN MENNEK Etna e ze lakra kerülve, bezuzta azt, igy . próbálva a kiván 

. Ferdinánd király köszönete. Szintén bezárt konyhába jutni, ahol a féle- § 
ZETA : I I lemtől reszketve ült a két asszony. A kony- ; 

j SZOT 0 rt tnkareubái Hz ; jgpistal fsáian Köv) haablakon azonban nem fért be, ezéri a szo- ; kett; 
TETT af vé zölte Fherdinán rálylyal a e S rész- ! f or a 

Hi) ES SEB Kg EaS en VE Le leteit. Ferdinánd táviratban válaszolt, amely- pyabiaárű fepelülk, mifrélylek : 4r1-IRÖSRÉN -zdókMB mébei 
E inet és NI ben köszönetét fejezte ki a román királynak! kifesziteni. ; bzs üdén 
jö zs Fe azért, hogy az ő, valamint kormánya ből- Ekkorra azonban Erdeiné is összeszedte ceny 

hp Az Odol dül- ! sss csesége folytán létrejött a bukaresti béke, almagát és a közbenjött szomszédok segitsé- ;  rának 

z 9" egyedűés (fd mely véget vetett a balkáni háborúnak. Fer ( gével eitávolitotta az udvarról Kapusit, akit 
. álló hatása való- [7 jT dinánd király azon óhaját fejezte ki, hogy a dörsé ánláksértés címén jelen- h sz.ki 

: szinüleg azon alapszik, ffszsjii jövőben Románia és Bulgária közt a viszony]? Csendőrsésen Ia BAN j ; 
hogy az Odol a szájöb- § SE a legbaratságosabb lesz. tett fel. a kér 
lögetés alkalmával  való- E SZSÁSN ET c AZZRÉKESEZSERB Kapusi kihallgatása alkalmával azt val- város 

sággal átjárja a fogakat ET Grey beszámol. flotta, hogy azért akarta Erdeinét megverni, i hogy 

i és a száj nyálkahártyáit S zs Londonból jelentik: Az alsóház mai mert az feleségét megsértette. A garázda em tegye 

! s azokat agyszólván im- je ülésén Grey államtitkár be fog számolni e ber ellen az eljárás megindult. szel 

i pregnálja. Fogjuk fel jólaz Odol ezen egyedül- külpolitikai helyzetről és áttekinthető  ismer- mmm eemtmszmatasmi KEKE Tem tt mejyt 

álló hatásának nagy horderejét. Mig másféle köati Stér rra tenek a vig nagy- ja z 
száj- és fogtisztitó szerek csak az öblögetés oa0r-TÁNK LÉSÉBOZON. j j  fánáci 

; pillanatában fejtik ki hatásukat, addig az Odol Vége a moratóriumnak. Ha nem Szeretsz amely 
a fogtisztitás után még. órákon át kifejti ha- HNÉ, 9 9 tartun 

f ; Ca ááT TGTTSETN Belgrádból jelentik : Az eddigi törvé 
; tágák AZ 70) tartós hulása igen érdekes nyes intézkedések értelmében a moratóriumot j ben. . 

j tudományos vizsgálatok tárgyát képezte s alnegyvenöt nappal a leszerelés közzététele után 114 d 0 12 6 
j kisérletezők egybehangzóan kijelentették, hogy ( hatályon kívül helyezik, miután azonban a e Ko 

; az Odolnak ezt a páratlan hatását egyetlen l fizetések ujbóli megkezdése ilyen aránylag — APNE úl. ai AG 
1 a förükszütkő e rövid idő alatt, tekintettel arra, hogy a há. é I í helyív 

. olyan száj- vagy ogtisztitószer sem írja, boru nagyon sokáig tartott, nagy tíchnikai Rem nyte en szerelem igazg 

; amely mindennapi használatra egyáltalán szá- nehézségekbe ütköznék, ujabb törvényes in- . miatt a halálba. vizsg 
j mitásba jöhet. " tézkedéseket bocsátanak ki, hogy ott, ahol : ts vé € gy Et tározi 

Aki mindennap következetesen használja szükséges, megkönnyitéseket adjanak. i 7 Tetétlen, aug. 13. hogy 

j ; A 1 Köln az ils átt legjobb száj- és Román-görög barátság. (Saját tudósítónktól.) . . . Rügyeztek a ságni 

f O84pOJáSL -SYAKOKOTJA MNK (1 Jo u jalijlták és a buja alkonysugarak szelid mosoly- elnök 
Fé : HSNZKE..L.- Es ,- F /C(CTÜÖCUU/U/JÉB dagyminiselér októbe sei beige ráge jee gással simogattak meg a fakadó virágokat, mérn. 

j 3 e , Görögország és Románis. barátságos Hllkáee mikor Karap Károly 17 éves tetétleni fiu meg Sándi 
j nyát ezzel dokumentálja és megerősítse. látta S. Erzsikét,  Tetétlen község egyik vi: I bizott 

. ki ruló szépségét. Mi sem természetesebb hát, zottsá 
3 , — Török garázdálkodás. !minthogy a bűbájos szép távasz vele is érez- I  zetá 

; ; ; ; tette varázsát s igy a fiu hamarosan mege Fe. [d ; Szófiából jelentik : A főhadiszáll -[. ; 
Bulgária elégedetlen. kezett információk szerint a ürököke tág: ismerte azt az egész világot átformáló  ér- lozsvi . erősítik Kirkilisszét. A törökök elveszik a la-Ízést, aminek az emberek azt a nevet adták : azzal 

A legutóbbi — békekötés utáni — ese-kosságtól a termést és Tirnovcsikba  szállit- [ Szerelem. Í világ 

ményekről a következő táviratok  számiol-jják. A Csitniko, Placevo és Kamilla falvak A napok, hetek, sőt honapok mulása ü ké: lakói az erdőkbe menekültek. A törökök el- , : ; ; utat, 
nak DG : rabolták marháikat. Melika-Modassuri, Massa semmit sem változtatott a fiu érzelmein. lege magu 

keszerelés. — [ Pirgopoli, Urgari és Yama falvakat a török) tölebb még erősebbé, hatalmasabbá tette azt. látog; 

3 ; ; o; : [csapatok § A jé ( látog; 

j Szerbiából jelentik: A minisztertanácsi. . kő ige Izárták. A katonák a férfiakat Egyszer inétéi egárjége magá, páretágytsáástáb si időzn ztük számos lelkeszt — fogságba ve-Íueplőjébe"r s a szép Erzsike elé állva, el- ; j elfogadta a főhadiszállás tervét a csapatokltették é tá 0 merjé A s azután megölték. A görögök kém. dt h ki dhatatlanul ti é leszerelésére, mely tegnap délben megkezdő- szolgálatokat teliesi mondta, hogy kimondhatatlanul szereti és be 
jesítenek a török csapatok ; 3 c dött. Legelőször az önkénteseket és azokat azÍszámára. Tegnap este Kujongauburg mellett 10gy nem tud nélküle élni. János 

adófizetőket bocsájtják el, kik a háborn előttÍ husz török lovaskatona megtámadta a bol A lány azonban szívtelen volt és nem ó 
j sohasem szolgáltak. Ezután a harminc éves-Ígár őröket. hitte el ezt, bármint állította is K Károl mi 

i j nél idősebb tartalékosok kerülnek sorra. A § ft 109848 bes rap ak keGSYs hogy 
ö hadügyminiszter parancsot küldött szét 1 ———— mm —— ei [ "ki végre is elkeseredetten kiáltotta : nélkü 

hadosztály  parancsnokságoknak, hogy az - — Ha nem szeretsz, meghalok ! ákatz 
1907—1911. évfolyamokat haladéktalanul bo- [// — Az a te dolgúd, Karcsi — válaszolta részé 

h: csássák el. A leszerelés legkésőbben husz rő hidegen a leány és otthagyta a szegény, sze- 
nap alatt be lesz fejezve. A román csapatok relmes szivü K 

; legkésőbben augusztus 25-éig kötelesek Bul já Arapol, 
I gária területéről visszavonulni, itt azonban vendég", , A fiu nagyon elbusulta magát ettől az ij kétli 

Í azt hiszik, hogy ez már előbb meg fog tör- Hi időtől fogva. Nem érdekelte többé senki és utca 
Í ténni. KN , , kk semmi és Szinte ellenségének tekintette az eten 

Bulgária elégedetlen. Tégláskerti idill. életet Karap Károly ; a szegény, szerelmes d Áltv 
3 Szófiából jelentik : A kormány a béke- az vi; Karcsi buskomor lett és gyakran mon- . 5 

kötéssel összefüggésben vasárnap két iegy-i Debreczen, aug. 13 dogatta, hogy nem fog soká élni. reczi 

; z: kel intézett a hatalmakhoz. Az első jegy-) (Saját iudósítónktól.) Nagy ribilliót csa- 4. vagnáp délután aztán: bement apja há- fize ? ben Bu gáila Él esiti az európai ka jinete-! , ; . 9 zába, ahol 15 a szobában eg t 4 ító IX028 

k hogy csak kényszerüségnek  engedv PP it a közeli napok egyikén Kapusi Imre 27 kötélre felakasztotta dalát "By vndálááazá za 

ip köjölte meg a békét, de a bolgár kori ny [/ es légiáskerti lakos, imáv. mozdonyfütő. A már nem dot , bi ös ráta Mire észrevették, j rend 
b meg van arról győződve, hogy a hatalmak]késő délutáni órákban ugyanis nagy, disznó- zive. Me ] Mult meggyőlört, szerelmes j one 

a a bukaresti békét nem fogják ratifikálni, ha [ölő késsel kezében ment végig a Létai-utcán, l KÓ sna. KGN i őket 

18 § ; 

(a TSAK i 
l ar SAKE aa E ; a i ű —emgyzneaeynen
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88 R a K — Haza a határról. A balkáni béke- Heltai temetése. ] 

: u alanlbi pl. ya Ab KÖME TAIT, BAL e Budapest, aug. 13. A székesfővá- 

repülni, végre  megjelény s nagy örömet ho"! ro főpolgármesterének, Heltai Ferenc- 
j köti zott azoknak a tartalékosoknak, akiket az nek holtteste tegnap délután érkezett 

— fisza debreczeni diszpolgársága. Meg- ) OSztrák-magyar határra behívtak. Mint Bécsi Budapestre, aliol az oszlop-utcai. családi 

írta annak idején a ,Debreczen", hogy a ből jelentik, azokai a tartalékosokat, akiknek ház szalonjában helyezték ravatalra 

mi etlenségi és ZENETSE Hát anadiszúl for május végén, sőt részben még a mult év Temetése csütörtökön délután fél három j 

É pia közígazúálási bírósághoz Tisza István októberében a határon levő ezredekhez belgrakor lesz, s a kerepesi-uti izr. teme- 
a 

. 6. ús . , B. . 
. 

grófnak debreczeni disz olgárrá való válasz- KEILEK Von úlok, Hazaboosálják: Amikor éZÍtőben helyezik örök nyugalomra. 

; tász ellen. A közigazgatási bíróság mai ülé- a hir a háborus bonyodalmak végét jeleni, 
ti ; ; egyben sok e dő ember szomoru ; i 

sén foglalkozott a bázdo HaNaszsésl, eve sorsátták jobbákgetutkítól beszél, Nemcsak Borzalmas turista-halál. 
küldött vi , ho . tá aln KTZÉ TE gl 

; vizen érdémíban fozlálkozat. rgygyal Tem a nehéz szolgálat gyölrelmeit végigszenvedő Bregenz, aug. 13. Megrenditő. szerencsét- 

; kezd a ji . tartalékosok, hanem a kereső nélkül maradt(lenség ért tegnap egy turistát, aki társával 

— A szinügyi bizottsíg ülése. 1913-ik év [családok várva-várt megváltásáról van ittlegyütt a saarbrückeni hutától nem messze a 

augusztus hó 16-án, szombaton délután 4 óra- szó. A most már boldog emberek bizonyár3 mélységbe zuhant. Egyikük a kötélen függve 3 

HW kor a szinházi bizottság a városháza kister- nem bánják, hogy. az ő szenvedésük, a höor- maradt és ugy fagyott meg. 

jót ülést "tart, melynek tárgya: A Há ribílis pénzáldozat hiábavaló volt: a monar- i 

üdény megnyitása, — a szintársulat névsOo-Íkia semmit sem ért . el minden nagyhatalmi kt ; 
sui ; ; ; alálos szerencsétlenség egy moziban. 

. — ráriak bemutatása és egyéb folyó ügyek. felkészüllségével : fő dolog, hogy vége van : Halálos , 8 egy ; 1 

; — Ösztöndij a főkertésznek. Debreczen hazajöhetnek ismét elhagyott otthonukba. Valenciából jelentik: A közeli Gardiában" 

sz. kir. város főkertésze, Denncs Elemér azzal — Becsapta a más ruháját. Polacsek ahoi még soha sem láttak mozgófényképeket" 

a kéréssel fordult a tanácshoz, hogy adjon ajLászló, Csapóutca 98. szám alatti lakos, hen- [ 559 kinematográf-szinház nyilt meg tegnap. 
1. város neki 500 korona ösztőndijat, arra a célra tessegéd panaszt emelt a rendőrségnél Vi- Alig Ketel v8 a Hisz kras égést az e 

ij hogy megnézhesse és tanulmány tárgyává [cián István szabósegéd ellen, aki 60 korona kép, a elb jen fi új tai, ÉGaÍt li vi ; 

tegye a Breslau németországi városkában ren- értékü, egy öltöny ruháját, melyet kivasalás nyáttakotálok ZONA KI A zést sáságtetsáa I 
dezett táj- és egyéb müűkertészeti kiállítást, végett átvitt hozzá, elzálogosította és ma a fényképszinházból, amelynek falai tüzet fogtak. 

I melyből szerzett tapasztalatait aztán a városl városból megszökött. Negyvenkilencen sebesültek meg és közülök 

i kertészetének fejlesztésére forditaná. Előadó a Ökgázszölt HE úlság Balu Károle 34 tizennégy a halállal vivódik. 

); tanácsnok javasolja a hérelem teljesítését, éves földmivés tégía SES éa fgvetzetyásátbáls esem ee ee evezve temara 7 ee] 

ezrmibtéik b, ARENÁRÁR TAR ETRA  eRRTÜSRH ÁLT S TÁN ETT ATS hirtelen rosszul lő8; VA összeesett. A járó tartunk, . j 
Tárgvalások K . —— Ikelők megijedtek és mentőkért telefonáltak, 

új 426 rgyalások a  Kossnih-szobor ügyé-! akik beszállították a közkórházba  Pala ma (§- s A R N 0 K 
aka, kiásta e jeő jrvtjis ma délelőtt reggelre már teljesen jól érezte magát, miért § 

12 órai kezdettel les, lantot, amely ülésen is a kórházból elbocsálották. - 3 ssuth:szo szükségelt y , 3 , 

helyivasuti sin áthelyezésekre a helyivasut — Megint a zsebtolvajok. Kereszturi Já- 

irják. me készített köllségtervezetet ák jéeer kert jöltsge AT id eges sene á AZ ERKÉLYES LAK. 

j vizsgálták felül. Érdemben azonban nem ha- elt ismeretlen , , 8 : 

, tároztak a tárgy fölött, hanem elhatározták, korona értékü nikkel óráját, 7 korona értékü Regény. JA 

hogy az ügyet kiadják egy 4 tagu albizott- ezüst láncát és 30 fillér  készpénzét tegnap Irta: Csekov Antal. . LV VU ; 

ságnak tanulmányozás céljából. A bizottság délután a mellénye zsebéből ellopta. A vk 23. . 

elnöke Erdélyi Sándor vasuti igazgató fő-Ízönség tehát legyen elővigyázattal, mert Ép-[ . : 3 5 
47 ő ú § dai ; Az oroszlános kapunál mozdulatlanul 

mérnök, tagjai pedig Tichi Antal, BernátÍpen most, az országos jszét e et, VAb [elt Senja ; árt tár hogy" elkisérjem. 
I Sándor és Debreczeni Jenő lettek. Az al-jarra különösen szükség, ami fől úg Aszkb — A faluban már mindenki alszik, igy 

j (Ő bizottság jelentésben fog beszámolni a bi:lettek messze vidékről a csalók ÉS 2SE€D-( áltam és meglátni igyekeztem a sötétségben . 

3 zolsátmak a tárgyalások és a költségterve- metszők. Fiók az sZ ; HL:  vazáb rgy vj Etv Pljsáki ; 

Tel ADRSZSSERÉRR SAE EKÍKEÉTESÉBS lat sze HADÍBYNÁS Fogarashan ee mind nyugodtan alszik és mi jobb fajta em- 
— Ujságirók világköruton. Három ko- ból jelentik : e katt ! yorgy It. Kö berek bosszantjuk egymást és veszekszünk. 

lozsvári ujságíró indult el pár hónap előtt, [lakos a napokban lakodalmon vo POD] Szomoru , augusztusi éj . volt, . szomoru, 
azzal a nagyratörő céllal, hogy megismerik a ben ismeretlen tettesek hatoltak be :POT- mert benne volt már az ősz leheleté. Felszállt 

világot. Gyálog akérják megtenni a világkörüli tájára, az istállóból kiszedtek egy feketel2 hold bibor felhőtől takarva és gyöngén meg- 

utat, melyen levelezőlap árusiítással tartiák. fön[ bárányt azt leölték, husát a házőrző (világitotta az utat, mcg a két oldalt elterülő . . 
§ yen leve ap árusitással tartják. fön ) váz ; S T ; jó 

kat. Ez alkál I Deb ; ebeknek adták, . azután pedig: betörtek! sötét földeket. Sok csillag hullott. Senja mel 

magukat. Ef alkálommal Debreczent is meg- ; dol kezüklílettem haladt az uton és erőt vett magán, 
látogatták es itt három napig szándékoznakj§ lakásba s ami értékes dolog a közi hogy fel ne nézzen az égre és észre ne vegye 

időzni, hogy a város nevezetssségeit megis- ügyébe akadt, azt mind magukkal vitték. a hulló csillagokat, amelyek megijesztenék. 

merjék, A három vállalkozó szellemü fiatal- A csendőrök kutatnak, de eddig ered- — Azt. hiszem," magának igaza van. igy 

I ember: Tóth István, Molnár Ferenc és, Bokor [ ménytelenül. 7 aga bsgáazá tá Fezdr atzapírá vért (aaükáve j 
áj ő 7 ; fé tlzzalíkáketásikiáálersellím z Ek "8 : 

János, ez év juniusában indultak ki Kolozs fem—————————  — — ságnak szentelnék magokal, mindent meg- ; 

várról és 1920-ban térnek oda visszá. Mint- , tudhatnának. i 

MA tannlmányi utjokat minden anyagi ségély ; e — Természetes, mi magasabb lények 3 
nélkül kénytelenek megtenni, a közönség jó- vagyunk és ha csakugyan felismernéftk az em- ; 

akaratu támogatását kérik, amit mi a magunk srpárszámgtr ) lása élét eresaktálLA ária 

i j Ó céloknak élnénk, vég z zv 
részéről is melegen ajánlunk. hasonlók. D8 ez sohasem fog bekövejkezni, az ; 

— Elkergette a leányait. Tegnap es:e e Algzáp s ESÁky ft b árújbáejba tehetgégbők-nerú ! 
két kis leányt vezetett egy rendőr a Mester- ; og megmarad 5 j ; 
ut évéről kik si ést Amikor a" kapu mér nem látszott, Senja 
Ica végéről, akik sírva beszélték el, hogy ; ; megállt és sietve megszoritotta a kezemet. 

KSE nincsen s mióla meghalt, az APJA Saját tudósitónk telefonjelentése. —. Jó éjt! szólt reszketve; csak egy kis 
i üti-veri Őket. Tegnap is részegen jött haza ; Hale. k könnyü bluz volt rajta és didergett a hidegtől. 

és őket elkergette a háztól. Ide jöttek Deb- j Jöjjön el holnap. i i 

reczenbe, az idősebbik 9, a kisebbik 5 éves. Nagy sikkasztás . Félni kezdtem a gondolattól, hogy mind. 
A két kis leány neve : Fülöp Mária és Fülöp § járt magamra maradok, ingerült és elégedetlen 

D5. ; k8 Hieb ájt aőáat § . aug 3 aov sikkasztásnak voltam magammal és az emberekkel és én is 
Róza. Atyjuk Fülöp János kutcsináló, Felső. Hamburg, aug. 13. Nagy sikkasztásna mas ; kezi mb 
iÓzsa Mávkágetbásálk je j A kis. jgkázntei aljöttek a nyomára egy szállitó-cégnél. A fő- mint vatgágotal hogy ne lássam a hulló j 

: rendőrség éllelte ez ei seonemalmanhae  könvvelő száztizezer márkát elsikkasztott, azu- [5 agokal 

Í  "endőrség éjjelre az állami "gyermekmenhe- könyvelő szenn, Három büntársát (Folytatjuk) 148 
; lyen helyezte el, ma pedig haza szállították f tán megszökött amerikába. Hi ársa x3 : 

Öket. Az apa ellen megindítják az eljárást. letartóztatták. A 

z j 3 
NE .
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1 ; Bi 

3 

j jú ; 188 VR] 408 

; DEBRECZEN AUGUSZTUS 14 
há; § 

1 i ; ke : Apró hirdetés előre 
; Minden szó egyszeri 

/ R D a SE K fizetendő. Vidékrőlapró v d beiktatása 5 fillér. hirdetés dija tevélje- 

hi ! lelvlgyé ge etek Éhen Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosltást, csak a válaszra szükséges bélyeget hel! gyekben is beljüldhető 

3 d kézelás (ea) " beküldeni. — Postán beküldött hirdetésekre vonatkozólag a utalvány-szelvény száma kéretik. 

; —,—,,——  —,—,,—,r— ———, - 
ú . [4 (4 - É ! i ladni akar, haj Kiadó nyári lakás.2 szoba j FIATAL, BÁJOS 17—20 éves barna / Hatvan-nutca 6. sz. alait két utcza 3 halt gáblvága feat lszettttett ha pégézékb ép és mellékhelyi: ; urileány ismeretségét keresi barna Kalerozolt gzése jet jllsésszáit pénzre, vagy bármire van szük ségekköl :ú Vénkérthen i ; iatalember. Leveleket , Kellemes non 19 [panyo ség5 csak a pebreózen a kiadó. Bővebbet a kiadóban. astéks . jeligére a kiadóba kérek. kiadó. ijvéatáeáltátsá rovatában hirdes ü ; 

A É ám 15 éves ke- [TELJES ELLÁTÁST keresek, kü- varrónő házakhoz  atánikozik Tall 
"o d earl, eánrommal tisztes- ]  lönszobával, komolyabb körban Varrónő elmeny, 19 Vigkedvű Al an 02 ND 

séges házba hasonló fiu, illetőleg ] levő barátnöm részére, lehetőleg Mihály-utca 52 szám. 
; leányért. Családom nyelve néme. idősebb nőnél, kinek kelgjet szá b mellékkeresetként ís ! Polgári, és felsőbb leányiskola , segédkezne. jRNYEEE KÉRÉREK Jó kerösöíte karszat kurszülágos útcal új- 

főgimnázium, főreáliskola helyben. ezuttal csupán 1 kinddba rek : dágárusítátó telvétetnek La; kiadós , 

( Brénön HRátária  DÖ68S, KEREÁNŐT che [AGGBA hivatalban. Darabos-utca 7. sz. 50 PENZ 
Elsőrendü huspiaczczal rend £. E , fegol Ever ttetÉTÉT Tee mmántéett is) ú 

kező nagy vidéki városban leg- [ esóbb és leghathatásosabb vasas) Munkanélküli prgyriémi ; modernebben teljesen  berende- fürdök egyike a nőibetegségek- munkákóz jutnak. Cim! keres et 
; zett, szalámigyár, villamos és és vérszegénységből eredő bajok] munká k B. dóhi- j 
! intéz szükséges gépekkel és ) gyógyítására. — Prospektust kész- vatalban délután, 3—4]ha cimét foglalkozása meg- I beneműszésekékel ji gyár épülettel BBI KEI a. ZÁ ÉNZgATÓSÁg óra között. jelölésével Budapest, 99-ÖS. 

alatt a ap KÖNzlbA ké et ló. BöZbb Da bnuoze oriNÍSÉLKEL, BIESÓN küpható 2 jeligére beküldi. — Nem ügy- iadóhi - ; arabos-utc 
tetek VAD , MIRAOTMÁSZÁRIÁBA ÉS mágerrfők kézi Darabos-u, 7. Telefon 412. nökség. 

i 

TENDER KKASKEETTÉGEL EYSDSZSIZ SZ TSSTOTL SOLTÉSZ ENBER SÁTÁN NEZÉ ELTESZEM SKOLA OKÉ NEEE MNSZ SAR TSENENNEEREZEZEZ HT Eladó takarmány? feszes eme szenezeta 3 

a 
, e 

kecskeméti j 
2, , le 7 e P d 3 kazal szék széna jer horsajtót 

§ j . circa 1500 métermázsa, Trepylskbt 
í ka B MINNF? HA szállít a kecske- Í 3 kazal lucerna ÁTSÉN mén vasipasi 

; i i i CL EY termelők szövet: hasonló mennyiséggel, (ha kell) több is mázsa szerint. Vég táes  kő ) termel EKE a ; 
h 4. kezete mint az 

ük I Ugyanott : 0. K. H. tagja 
hi k 

We 340 darab fésült anya birka [[/———— srireet 
Tk kosokkal s az idei bárányok (mind prima) Ipari 65 Házlinari szövetkezetek 

h ki elzadóla. ! ( Beszerző és Értékesítő Központja 
Hi 3 ds Budapest, VIII., József-körut 36. szám. 

j Kőut mellett, Vasút Berettyóujfalu Darvason. J . Tessék árjegyzéket kérni. 
fi va : ; l TISZELT MOKAS ESETET TS LB ÉMOZETKSZ STR ZKT TD ISO NETESET S JET MESZ GTÉETÉÉS MOMO ESTEK SARTSEEZST ; j Csapó Dezsőnél ; fenet. KERESZASÉRT AEK vézáregirsálíregegesabztrnmkk (Gyógy kénesiszapfürdö 

W . ; [A e [4 00 i adó Eladó a , Diana" fűrdöben. 
3 ; Szíves tudomására, hozom Fia 18 doszd ! TIT 5 Tr fürdőközönséanek, hogy? , Diana" fürdömben olcsó földbirtok ura lak es üres telek. (a jé jedákató enge Két sgyógy iszapfürdőt Hú ; sú rendeztem be, Egy szép uri lak, gyönyörü parkkal és Az iszapfürdő árát a legolcsóbban álla- his Nagyváradtól (Bihar-megye) .20 kilo- ! beültetett szőlővel, továbbá egy kisebb  pitottam meg. méter távolságra (Félix-fürdö mellett) Nagy- ! jlakház, nagyobb terjedelmü szőlővel és Egy iszapfürdő ára (fürdőutáni pakolással) ; váradiól Mets Mát kértleszeéásű A jöt, ára, egy beépítésre kiválóan alkalmas szőlő- [ 1 korona 50 fill. A zuhanyfürdő megkezdődött asuti megállóhely a tanya kapula e , ÖSZ- d A ; ára 40 fillér. I szesen 563 kis hold (1000 [/-es) ) épület eladó a Vénkeriben. — Bővebb éra 40 férj 1 korona, d. u. 70 fülL h; tanyával együtt, ideálisan szép nyara- felvilágosítás a kiadóhivatalban. (—  Kádfürdő 1 korona 30 fillér 3 kr bely, ebből 450 hold kitünö szántó- ! JAKE Í 1 korona 3. , , 3 föld, a többi legelő. Az átvételhez SI Nőknek gőzfürdő hétfőn, pénteken egész j csak 25—30 ezer korona készpénz , , , Nap és szerdán délután. ; szükséges, a többit eladó. előnyös felté 3: ! NT szál 0 d Férfiak gőzfürdő kedd, csütörtök szom- telek mellett kölcsönképen , juttatja a Vevő baton egész nap és szerdán d. 6. 

rendelkezésére. Bővebb feivilágosítást an ] BUDAPEST Füzetjegy ára 7. KöroMá, 
Ha Bányai András ergé tagirágse tet !  VII.. Ráók t 42 nedü tartalmaz 10 darab gözfürdőjegyet, érvényes AsSy- . SZ. . " okczy-ru n " délelőtt és délutánra. ; Békéscsaba, Andrássy utoa 6. sz. ala teljésen. ujonnan berendezett úr Tevém a Tisztelettet § város központjában, Villanyos világitás, figyel- m v B Bú Mű va B ű BÚ B MŰ BÚ p mes KÍSzÖlgá[ás, Szobák 3 koronától feljebb, Kabai József 
ie tt Ed ÍL Tt TEA ja Kávéház a házban. Í fürdőtulajdonos, ; s setimminmlsemer alirván ee ee esetétetrítéséstátásírsattst SNS TEKERTE EE ENNE TETT jé ) ; i Nyomatott Horovitz Zsigmond könyvnyomdájában Debrecze1 Darabos-utcza 7. 
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